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BALI - SAFETY PRECAUTIONS  

1. NOTE: Read instructions carefully for safe installation and fan operation.  

2. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 

sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 

instruction concerning the use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Cleaning 

and maintenance shall not be undertaken by children without supervision. 

3. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 

4. An all-pole disconnection switch must be incorporated into the fixed wiring, in accordance with local wiring 

rules. 

5.  Do not dispose of electrical appliances as unsorted municipal waste, use separate collection facilities. 

Contact your local government for information regarding the collection systems available. If electrical 

appliances are disposed of in landfills or dumps, hazardous substances can leak into the ground water and 

get into the food chain, damaging your health and well-being. 

6. The structure to which the fan is to be mounted must be capable of supporting a weight of 45 kg. 

7. The fan should be mounted so that the blades are more than 2.3 m above the floor.  

8. This fan is suitable for indoor and alfresco areas where the fan is fully undercover with a minimum of 2 walls. 

This fan is not waterproof. When installed in an alfresco area, the ceiling fan must be positioned in a location 

protected from water, wind, dust and salt. Exposure to these elements will void the warranty. Mounting the fan 

in a situation where it is subject to water or moisture is dangerous and may increase the risk of damage, injury 

or electrical shock.  

9. Electrical installation should be performed by a qualified licensed electrician 

10. WARNING: If unusual wobbling or oscillating movement is observed, immediately stop using the ceiling fan 

and contact the manufacturer, its service agent or suitably qualified persons. 

11. The replacement of parts of the safety suspension system device shall be performed by the manufacturer, its 

service agent or suitably qualified persons. 

12. The fixing means for attachment to the ceiling such as hooks or other devices shall be fixed with a sufficient 

strength to withstand 4 times the weight of the ceiling fan; that the mounting of the suspension system shall be 

performed by the manufacturer, its service agent or suitably qualified persons. 

13. NOTE: This fan hanging system supports a maximum 10 degree angled ceiling installation. 

14. NOTE: The bracket screws provided are for use with wooden structures only. For structures other than wood, 

the appropriate screw type MUST be used. Ensure the screws used are suitable for the mounting surface and 

the surrounding environment. 

15. NOTE: If there are two or more DC ceiling fans installed in the one location, an Isolation switch is required for 

each ceiling fan, this is required when programming the remote and receiver to pair together.  

16. NOTE: Don’t run the motor without blades installed! 

17. Take note the correct side of the blades with the marking “THIS SIDE UP” faces the ceiling. 

18. NOTE: If light kit (R- Not included, sold separately) is required, then install the light kit (R) on the fan 

assembly, please refer step 15 of fan installation. 

19. NOTE: if the fan is with light kit, when use with extension down rod, use the light kit extension cable (J), 

please refer step 10 of fan installaiton. 
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BALI – SICHERHEITSVORKEHRUNGEN  
1. HINWEIS: Für eine sichere Installation und einen sicheren Betrieb die Anleitungen sorgfältig durchlesen.  

2. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 

oder Mangel an Erfahrung und Wissen im Umgang mit dem Gerät verwendet werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezüglich des 

sicheren Gebrauchs unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren kennen. Die Reinigung und Wartung dürfen nicht 

durch Kinder ohne Aufsicht erfolgen. 

3. Kinder müssen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 

4. In die feste Verkabelung muss ein allpoliger Trennschalter gemäß den örtlichen Verkabelungsvorschriften eingebaut werden. 

5.  Entsorgen Sie elektrische Geräte nicht als unsortierten Siedlungsabfall, nutzen Sie separate Sammelstellen. Wenden Sie sich an 

Ihre Gemeindeverwaltung, um Informationen über die verfügbaren Sammelsysteme zu erhalten. Wenn Elektrogeräte auf Deponien 

entsorgt werden, können gefährliche Stoffe in das Grundwasser eindringen und in die Nahrungskette gelangen, was Ihrer Gesundheit 

und Ihrem Wohlbefinden schadet. 

6. Die Struktur, an der der Ventilator montiert werden soll, muss ein Gewicht von 45 kg tragen können. 

7. Der Ventilator sollte so montiert werden, dass sich die Flügel mehr als 2,3 m über dem Boden befinden. 

8. Dieser Ventilator ist für den Einsatz in Innenräumen und in Bereichen geeignet, muss aber unter geschützten Bedingungen betrieben 

werden - vollständig überdacht und durch mindestens zwei Wände geschützt. Dieser Ventilator ist nicht wasserdicht. In 

Außenbereichen muss der Deckenventilator in einem Bereich installiert werden, in dem Wasser, Wind, Staub und Salz vorhanden sind. 

Bei Nichtbeachtung erlischt die Garantie. Die Installation des Ventilators in einer Umgebung, in der er Wasser oder Feuchtigkeit 

ausgesetzt ist, ist gefährlich und kann das Risiko von Schäden, Verletzungen oder Stromschlägen erhöhen und führt zum Erlöschen 

der Garantie. 

9. Übersetzt mit www.DeepL.com/Translator (kostenlose Version) 

10. WARNUNG: Bei ungewöhnlichen Unwucht- oder oszillierenden Bewegungen ist der Deckenventilator sofort außer Betrieb zu nehmen 

und der Hersteller, sein Servicepartner oder entsprechend qualifizierte Personen zu kontaktieren. 

11. Teile der Sicherheitsaufhängung müssen vom Hersteller, seinem Servicepartner oder entsprechend qualifizierten Personen 

ausgetauscht werden. 

12. Die Befestigungsmittel für die Deckenmontage, wie z. B. Haken oder andere Vorrichtungen, müssen so fest montiert werden, dass sie 

das 4-fache Gewicht des Deckenventilators halten können. Die Montage des Aufhängungssystems muss vom Hersteller, seinem 

Servicepartner oder entsprechend qualifizierten Personen ausgeführt werden. 

13. HINWEIS: Dieses Ventilator-Aufhängungssystem unterstützt die Installation des Ventilators an einer Schräge von maximal 10 Grad. 

14. HINWEIS: Die mitgelieferten Befestigungsschrauben sind nur für Holzkonstruktionen geeignet. Für andere Konstruktionen als Holz 

MUSS der entsprechende Schraubentyp verwendet werden. Stellen Sie sicher, dass die verwendeten Schrauben für die Montagefläche 

und die Umgebung geeignet sind.  

15. HINWEIS: Wenn an einem Ort mehrere Deckenventilatoren mit Wechselstromantrieb angeschlossen sind, ist für jeden Ventilator ein 

Trennschalter notwendig. Dies ist notwendig, um die Verbindung zwischen der Fernbedienung und dem Empfänger herzustellen.  

16. HINWEIS: Lassen Sie den Motor nicht ohne montierte Flügel laufen! 

17. Achten Sie darauf, dass die richtige Seite der Flügel mit der Markierung „THIS SIDE UP“ zur Decke zeigt. 

18. HINWEIS: Wenn ein Beleuchtungsset (R – nicht im Lieferumfang enthalten, separat erhältlich) erforderlich ist, installieren Sie das 

Beleuchtungsset (R) an der Ventilatorenbaugruppe. Weitere Informationen finden Sie in Schritt 15 der Ventilatoreninstallation. 

19. HINWEIS: Wenn der Ventilator mit einem Beleuchtungsset ausgestattet ist und mit einer Verlängerungsstange verwendet wird, 

verwenden Sie bitte das Verlängerungskabel des Beleuchtungssets (J). Weitere Informationen finden Sie in Schritt 10 der 

Ventilatoreninstallation. 
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NOTE: The remote and receiver will need to be paired after the installation of the ceiling fan.  

 

PAIRING REMOTE & RECEIVER – WHEN 1 DC CEILING FAN IS INSTALLED IN ONE LOCATION 

 

NOTE: Ensure that you have installed a single pole disconnection switch in the fixed wiring for the fan. 

NOTE: Ensure power to the receiver is ON prior to pairing the remote with the receiver. 

 

• Turn OFF the mains supply to the fan by on/off wall switch. 

• Install the batteries into the remote. Please make sure the polarity of the battery is correct. 

• Turn ON the power to the receiver. 

• Press and hold the  button on the remote for 3-5 seconds within 30 seconds of switching the power 

ON to the receiver of the ceiling fan. 

• There will be a notification ‘beep’ sound from the receiver to indicate that the paring process is 
successful. 

• Turn ON the fan and change the speed of the ceiling fan via the remote to check the operation and 

successful paring. 

• If pairing has been unsuccessful, repeat these set of steps again. 

 

PAIRING REMOTE AND RECEIVER – WHEN 2 OR MORE DC CEILING FANS ARE INSTALLED IN ONE 

LOCATION 

 

NOTE: Ensure that you have installed a single pole disconnection switch in the fixed wiring for each fan. 

 

⚫ If you want to control 2 or more ceiling fans with one remote, do as explained in the normal pairing 

process, but make sure all ceiling fans wall switches are turned ON. 

 

⚫ If you want to control them with individual remotes, do as explained in the normal pairing process, but 

make sure the other ceiling fans wall switches are turned OFF. After the first fan is paired turn the wall 

switch OFF and continue the normal pairing process with the next fan. 
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REMOTE CONTROL  

The remote has memory function. If the fan or light is turned off by the isolating switch, it will memorise and 

recover the last status when turned on next. 

 

REPAIRING THE REMOTE & RECEIVER PAIRING – WHEN 1 CEILING FAN IS INSTALLED 

• If the remote and receiver lose control after installation or during use, the pairing of the remote and the 

receiver must be repaired.  

• Below are the operating symptoms and the steps to repair the pairing of the remote and receiver. 

  

Symptoms: 

• Loss of control - Fan is only running at high speed after installation  

• Loss of control - No reverse function after installation 

• Loss of control - Remote cannot communicate with the receiver 

 

Repairing Steps: 

• Switch OFF the main power to the ceiling fan for 30 seconds. 

• Switch ON the main power of the ceiling fan. Follow the same process as described in the ‘Paring remote 
& receiver’ section to repair the pairing.  

• Turn on and select the different speed of the ceiling fan to check the operation of the fan. 

 

 

 

(1) Reverse control 

(2) Natural wind (The fan speed automatic cycle 

between 1 to 6 speed) 

(3) Speed control 

(4) Light On/Off 

(5) Fan On/Off 

(6) 1.5V AAA battery x 2 pcs (Not Included) 
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AFTER INSTALLATION 

 

TO REDUCE THE FAN WOBBLE:  

Please check that all screws which fix the mounting bracket and down rod are secure.  

 

BALANCING KIT: A balancing kit is provided to balance the ceiling fan on initial installation. Please refer to 

the instruction on how to use the balancing kit. The balancing kit can be used to assist re-balancing should 

the ceiling fan become un-balanced again. Store your balancing kit away after installation for future use if 

required. 

 

NOISE: 

The manufacturer’s warranty covers actual faults that may develop and NOT minor complaints such as 

hearing the motor run – All electric motors are audible to some extent. 

 

CARE & CLEANING 

NOTE: Always turn OFF the power at the mains switch before performing any maintenance or 

attempting to clean your fan. 

• Every 6 months periodic cleaning of your ceiling fan is the only maintenance required. Use a soft brush 

or lint free cloth to avoid scratching the paint finish. Please turn off electricity power when you do so. 

• Do not soak or immerse your ceiling fan in the water or other liquids. It could damage the motor or the 

blades and create the possibility of an electrical shock. 

• Ensure that the fan does not come in contact with any organic solvents or cleaners. 

• To clean the fan blade, wipe with only a damp clean cloth with NO organic solvents or cleaners. 

• The motor has a permanently lubricated ball bearing so there is no need to oil. 
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SAFETY PRECAUTIONS FOR BATTERY 

- WARNING – Keep new and used batteries away from children. 

- CAUTION – Do not ingest battery—Chemical burn hazard. 

- Always use 2 x AAA battery type with this ceiling fan remote controller. 

- Ensure the batteries are inserted with the correct polarity. 

- To prevent false operation during battery insertion or replacement, this ceiling fan must be disconnected 

from the supply mains. 

- non-rechargeable batteries are not to be recharged; 

- different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed; 

- Remove batteries from the product when not in use for long periods of time. 

- Batteries must be removed from the remote transmitter before it is discarded. 

- Dispose of exhausted batteries immediately and safely (so they cannot be retrieved by children). 

Batteries can still be dangerous. Contact your local council to safely dispose of the battery. 

- Regularly check the product and make sure the battery box lid is correctly secured. If the battery 

compartment does not close securely, stop using the product and keep it away from children. 

- If you think batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate 

medical attention. If you suspect your child has swallowed or inserted a button battery, call the 

emergency number of your country if you are in Europe for fast, expert advice. 

- Battery Leaks: Battery contains chemicals and should be treated as any chemical would. Take 

precautions when handling leaked battery chemicals. Battery chemicals should not be placed near the 

eyes or ingested. call the emergency number of your country if you are in Europe for fast, expert advice. 

 

TECHNICAL INFORMATION 

Fan  BALI DC fan 

Fan Models SKU# 21065449 SKU#21065549 

Rated Voltage 220-240V~ 50Hz 

Rated Wattage (Motor) 42W 

Rated wattage (Lamp) N/A 

Battery for remote  2 x AAA (Not Included) 

Weight 10.2kg 

Canopy Dimensions H:58mm   Dia:150mm 

 

WARRANTY INFORMATION 

 

IN EUROPE – If you are a European customer, please contact the retail outlet where the fan was purchased 

for warranty service. 
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HINWEIS: Die Fernbedienung und der Empfänger müssen nach der Installation des 

Deckenventilators gekoppelt werden.  

 

KOPPELUNG VON FERNBEDIENUNG UND EMPFÄNGER - WENN EIN 

GLEICHSTROMDECKENVENTILATOR AN EINEM STANDORT INSTALLIERT IST 

 

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass ein einpoliger Trennschalter in die feste Verkabelung des Ventilators 

eingebaut wurde. 

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung des Empfängers eingeschaltet ist, bevor Sie die 

Fernbedienung mit dem Empfänger koppeln. 

 

• Schalten Sie die Spannungsversorgung des Ventilators mit dem Wandschalter aus. 

• Legen Sie die Batterien in die Fernbedienung ein. Achten Sie auf die richtige Polarität der Batterien. 

• Schalten Sie die Stromversorgung des Empfängers ein. 

• Innerhalb von 30 Sekunden nach dem Einschalten des Ventilatorempfängers auf der Fernbedienung die 

Taste 3 bis 5 Sekunden lang gedrückt halten. 

• Es ertönt ein Signalton vom Empfänger, der anzeigt, dass der Kopplungsprozess erfolgreich war. 

• Schalten Sie den Deckenventilator über die Fernbedienung ein und ändern Sie die Geschwindigkeit, um 

ihn auf korrekte Funktion und erfolgreiche Kopplung zu testen. 

• Wenn die Koppelung nicht erfolgreich war, wiederholen Sie diese Schritte. 

 

KOPPLUNG VON FERNBEDIENUNG UND EMPFÄNGER - BEI 2 ODER MEHR DC-VENTILATOREN AN 

EINEM ORT 

 

HINWEIS: Stellen Sie sicher, dass Sie für jeden Ventilator einen einpoligen Trennschalter in der festen 

Verkabelung installiert haben. 

 

⚫ Wenn Sie zwei oder mehr Deckenventilatoren mit einer Fernbedienung steuern möchten, verfahren Sie 

wie im normalen Pairing-Prozess beschrieben, aber stellen Sie sicher, dass alle Wandschalter für 

Deckenventilatoren eingeschaltet sind. 

 

⚫ Wenn Sie die Deckenventilatoren mit separaten Fernbedienungen steuern möchten, verfahren Sie wie im 

normalen Pairing-Prozess beschrieben, aber stellen Sie sicher, dass die Wandschalter der anderen 

Deckenventilatoren ausgeschaltet sind. Nachdem der erste Ventilator mit der entsprechenden 

Fernbedienung verbunden wurde, stellen Sie den Wandschalter auf AUS und setzen Sie den normalen 

Pairing-Vorgang mit dem nächsten Ventilator fort. 
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FERNBEDIENUNG  

 

Die Fernbedienung besitzt eine Speicherfunktion. Falls der Ventilator oder die Beleuchtung durch den 

Trennschutzschalter ausgeschaltet wird, wird die Einstellung für das nächste Mal, wenn der Ventilator 

eingeschaltet wird, gespeichert. 

 

REPARIEREN DER KOPPELUNG ZWISCHEN FERNBEDIENUNG UND EMPFÄNGER – WENN 1 

DECKENVENTILATOR INSTALLIERT IST 

• Falls nach der Installation oder während des Gebrauchs die Ansteuerung zwischen Fernbedienung und 

Empfänger verloren geht, müssen beide Komponenten wieder gekoppelt werden.  

• Die folgenden Hinweise beschreiben Störungen während des Betriebs und Abhilfemaßnahmen zum 

erneuten Koppeln der Fernbedienung mit dem Empfänger. 

  

Probleme: 

• Ansteuerungsproblem – Ventilator läuft nach der Installation nur mit hoher Geschwindigkeit  

• Ansteuerungsproblem – Kein Linkslauf nach der Installation 

• Ansteuerungsproblem – Fernsteuerung kann nicht mit dem Empfänger kommunizieren 

 

Reparaturschritte: 

• Den Hauptschalter am Deckenventilator 30 Sekunden lang ausschalten. 

• Den Hauptschalter am Deckenventilator einschalten. Folgen Sie den gleichen Schritten wie im Abschnitt 

„Kopplung von Fernbedienung und Empfänger“ beschrieben, um die Kopplung zu korrigieren.  

• Schalten Sie das Gerät ein und stellen Sie eine andere Drehzahl ein, um die Funktion des Ventilators zu 

überprüfen. 

(1) Linkslauf 

(2) Natürlicher Wind (der Ventilator schaltet der 

Reihe nach zwischen den Stufen 1 bis 6 um) 

(3) Geschwindigkeitssteuerung 

(4) Licht ein/aus 

(5) Ventilator ein/aus 

(6) 2 x 1,5V AAA-Batterie (Nicht enthalten) 
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NACH DER INSTALLATION 

 

VENTILATORUNWUCHT VERRINGERN:  

Prüfen Sie, ob alle Befestigungsschrauben an der Halterung und Deckenstange fest angezogen sind.  

 

AUSGLEICHSGWICHTE: Ein Auswuchtkit wird mitgeliefert, um den Deckenventilator bei der Erstinstallation 

auszuwuchten. Beachten Sie die Anweisungen zur Benutzung der Gewichte. Sollte der Deckenventilator 

über das normale Maß hinaus unrund laufen, kann er mithilfe der Gewichte erneut ausgewuchtet werden. 

Bewahren Sie die Gewichte nach der Montage für spätere Zwecke gut auf. 

 

GERÄUSCHE: 

Die Herstellergarantie deckt tatsächliche Fehler ab, die auftreten können, und NICHT geringfügige Beschwerden, wie z. 

B. das Hören des Motors - alle Elektromotoren sind bis zu einem gewissen Grad hörbar. 

 

PFLEGE UND REINIGUNG 

HINWEIS: Schalten Sie vor Reinigungs- und Pflegearbeiten am Ventilator immer die 

Stromversorgung am Hauptschalter aus. 

• Die regelmäßige halbjährliche Reinigung Ihres Deckenventilators ist die einzige Wartung, die erforderlich 

ist. Benutzen Sie eine weiche Bürste oder ein fusselfreies Tuch, um zu verhindern, dass die Lackierung 

zerkratzt wird. Bitte schalten Sie die Stromversorgung aus, wenn Sie das Gerät reinigen. 

• Tauchen Sie den Deckenventilator NICHT in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. Dadurch könnten 

der Motor oder die Rotorblätter beschädigt und möglicherweise ein Stromschlag verursacht werden. 

• Achten Sie darauf, dass der Ventilator nicht mit organischen Lösungsmitteln oder Reinigungsmitteln in 

Berührung kommt. 

• Wischen Sie die Rotorblätter nur mit einem feuchten Tuch OHNE organische Lösungsmittel oder 

Reinigungsmittel sauber. 

• Der Motor ist mit einem dauergeschmierten Kugellager versehen. Er muss also nicht geschmiert werden. 

 

SICHERHEITSVORKEHRUNGEN FÜR BATTERIEN 

- WARNUNG – Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. 

- VORSICHT - Batterie nicht verschlucken – Verätzungsgefahr. 

- Verwenden Sie mit dieser Deckenventilator-Fernbedienung immer zwei AAA-Batterien. 

- Achten Sie darauf, dass die Batterien mit der richtigen Polarität eingelegt sind. 

- Um Fehler beim Einsetzen oder Auswechseln der Batterien zu vermeiden, muss der Deckenventilator 

vom Stromnetz getrennt werden. 

- Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden. 

- Neue und gebrauchte Batterien dürfen nicht gemischt werden. 

- Entfernen Sie die Batterien aus dem Gerät, wenn Sie es über einen längeren Zeitraum nicht benutzen. 

- Die Batterien müssen aus der Fernbedienung entfernt werden, bevor sie entsorgt wird.
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- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort und sicher (sodass sie von Kindern nicht gefunden werden 

können). Leere Batterien können weiterhin gefährlich sein. Wenden Sie sich an Ihre örtliche 

Gemeindeverwaltung, um die Batterie sicher zu entsorgen. 

- Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig und vergewissern Sie sich, dass der Deckel des Batteriefachs 

richtig befestigt ist. Wenn sich das Batteriefach nicht korrekt schließen lässt, stellen Sie den Gebrauch 

des Gerätes ein und halten Sie es von Kindern fern. 

- Wenn Sie glauben, dass Batterien verschluckt wurden oder in einen Teil des Körpers eingeführt wurden, 

suchen Sie sofort einen Arzt auf. Wenn Sie den Verdacht haben, dass Ihr Kind eine Knopfbatterie 

verschluckt hat, rufen Sie die Notrufnummer Ihres Landes an, wenn Sie sich in Europa befinden, um 

schnellen und fachkundigen Rat zu erhalten. 

- Ausgelaufene Batterie: Die Batterie enthält Chemikalien, die wie jede andere Chemikalie behandelt 

werden sollten. Treffen Sie Vorsichtsmaßnahmen beim Umgang mit ausgelaufenen Batteriechemikalien. 

Batterieflüssigkeiten dürfen nicht in Augennähe gebracht oder verschluckt werden. Rufen Sie die 

Notrufnummer Ihres Landes an, wenn Sie sich in Europa befinden, um schnellen, fachkundigen Rat zu 

erhalten. 

 

TECHNISCHE DATEN 

Ventilator  BALI Gleichstromventilator 

Ventilatormodelle SKU# 21065449 SKU#21065549 

Nennspannung 220 - 240 VAC, 50 Hz 

Nennleistung (Motor) 42 W 

Nennleistung (Lampe) K.A. 

Batterien für Fernbedienung  2 x AAA (nicht enthalten) 

Gewicht 10,2 kg 

Maße der Abdeckung H: 58 mm   Durchmesser: 150 mm 

 

GARANTIEINFORMATIONEN 

IN EUROPA – Wenn Sie ein europäischer Kunde sind, wenden Sie sich bitte an das Geschäft, in dem der 
Ventilator gekauft wurde, um Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen. 


